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Forord. 
 
DBU udsender hermed sin 1. udgave af Futsalloven. 

 
 
Loven er oversat direkte fra seneste udgivelse af FIFAôs Futsal Laws of the Game 

2010/2011. 
 
Der har været en række ændringer af indholdet af dette års udgave af Futsal Laws of 

the Game i forhold til 2008-udgaven.  
 
Hele lovteksten er blevet gennemgået og revideret med henblik på at samle og 

omorganisere indholdet og gøre lovbogen mere ensartet, klarere og lettere 
at forstå.  
 

De vigtigste ændringer består af optagelse af visse af beslutningerne i 2008-udgaven, 
enten i selve loven eller i afsnittet "Internationale fortolkninger og danske afgørelser ".  
 

Endvidere er nogle principper, der tidligere var underforstået, men ikke udtrykkeligt var 
nævnt, blevet optaget i denne nye udgave. 
 

Fremadrettet vil vi tilpasse loven hvert år med de modifikationer i form af cirkulærer, der 
måtte komme fra FIFA. Disse ændringer vil i fremtidige versioner af Futsalloven blive 
markeret med en lodret streg i marginen. 

 
Ændringerne træder i kraft pr. 15. august 2010, og gælder for alle turneringer. 
 

Eftertryk af Futsallovbogen ï helt eller delvist ï må kun ske med DBUs tilladelse, 
ligesom alle henvendelser om loven og dens fortolkning bedes rettet til DBUs kontor. 
 

 
DBUs dommerudvalg 
Lovgruppen 

September 2010 
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Tilpasninger. 
 

Forudsat at de involverede nationalforbund er enige herom, og principperne for disse 

love overholdes, kan lovene tilpasses på følgende punkter i kampe for spillere under 16 

år, kvindelige spillere, spillere over 35 år og handicappede spillere.  

¶ banens størrelse ·  

¶ boldens størrelse, vægt og materiale  

 
¶ afstanden mellem målstængerne og overliggerens afstand fra gulvet  

¶ halvlegenes varighed ·  

¶ udskiftninger.  

 
Andre tilpasninger er kun tilladt med The Boardôs tilladelse. 

 

 
Mænd og kvinder  

Af praktiske grunde henvises i lovbogen til dommere, spillere og officials som ôhanô. 
Bestemmelserne gælder dog både for mænd og kvinder. 
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§1 Banen 
  
Banens overflade 
Kampe skal afvikles på en jævn, flad og glat overflade. Det anbefales at bruge træ eller 

syntetisk materiale. Beton eller asfalt bør undgås. 
Kunstgræsbaner er tilladt i specielle tilfælde, og kun i nationale konkurrencer. 
  

 
Afmærkninger 
Banen skal være rektangulær og afmærket med linjer. Disse linjer hører med til de 

felter, de afgrænser, og skal i farven klart adskille sig fra banen.  
De lange grænselinjer kaldes sidelinjer. De korte grænselinjer kaldes mållinjer.  
Banen deles i to halvdele af en midterlinje, som forener midtpunkterne af de to 

sidelinjer. 
 
Midt på denne linje markeres banens centrum, fra dette afsættes en cirkel med en 

radius på 3 m.  
For at sikre at afstandsreglen overholdes, når et hjørnespark udføres, afsættes der et 
mærke uden for banen, vinkelret på mållinjen, 5 m fra hjørnefeltet. Bredden på dette 

mærke er 8 cm. 
 
Yderligere to mærker, hver med en afstand på 5 m til højre og til venstre for det andet 

straffesparksmærke, skal afsættes på banen for at indikere afstandsreglen, når et spark 
tages fra det andet straffesparksmærke. Bredden på dette mærke er 8 cm. 
 

 
Dimensioner  
Banens længde skal være større end bredden. 

 
Alle linjer skal være 8 cm brede. 
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I nationale kampe: 
 

Længde (sidelinjer):  Minimum  25 m 
Maksimum  42 m 

 

Bredde (mållinjer):  Minimum  16 m  
Maksimum  25 m 

 

  
I internationale kampe: 
 

Længde (sidelinjer):  Minimum  38 m 
Maksimum  42 m 

 

Bredde (mållinjer):  Minimum  20 m  
Maksimum  25 m 

 

 
Straffesparksfeltet 
Et straffesparksfelt afmærkes i hver ende af banen på følgende måde: 

Der afmærkes på banen to kvartcirkler med en radius på 6 m med ydersiden af hver 
målstang som centrum på en sådan måde, at de møder to tænkte 6 m lange linjer afsat 
vinkelret på mållinjen fra hver målstangs yderside. Den øvre del af de to kvartcirkler 

forbindes med en 3,16 m lang linje parallel med mållinjen.  
Arealet, som afgrænses af den således fremkomne buede linje, kaldes 
straffesparksfeltet. 

 
I hvert straffesparksfelt markeres et straffesparksmærke 6 m fra midtpunktet mellem 
målstængerne i lige stor afstand fra dem. 
 

 
Det andet straffesparksmærke 
Det andet straffesparksmærke markeres på banen 10 m fra midtpunktet mellem 



Love for Futsal 2010/2011 - 1. udgave  Side 7 

 

målstængerne i lige stor afstand fra dem. 
 
Hjørnefeltet 

Der afmærkes kvartcirkler inde på banen med en radius på 25 cm fra hvert hjørne. 
 
Målene 

Målene skal være placeret på midten af hver mållinje.  
 
Et mål består af to lodrette stænger, placeret lige langt fra hvert hjørne og forbundet 

foroven med en vandret overligger. Målstænger og overligger skal være lavet af træ, 
metal eller andet godkendt materiale. Formen skal være kvadratisk, rektangulær, rund 
eller elliptisk, og må ikke være til fare for spillerne. 

 
Afstanden mellem stængerne (målt på indersiden) er 3 m, og afstanden fra 
overliggerens underste kant til gulvet er 2 m. 

 
Begge målstænger og overligger skal have samme dybde og bredde på 8 cm. 
 

Nettene, der skal være lavet af hamp, jute, nylon eller andet godkendt materiale, skal 
være fastgjort til målstængerne og overliggeren bag på målene. De må ikke begrænse 
målmandens bevægelsesfrihed. 

 
Målstænger og overligger skal have en anden farve end banen. 
 

Målene skal være stabiliserede på en sådan måde, at de ikke kan vælte. Transportable 
mål er tilladt, hvis de overholder denne regel. 
 

 
Udskiftningszoner 
Udskiftningszonerne er områderne på sidelinjen foran holdenes bænke. Formålet er 

beskrevet i lovens §3. 
 

Å Udskiftningszonerne er placeret direkte foran de tekniske områder, og har en 

længde på 5 m. De afgrænses i begge ender af linjer, som er 80 cm lange, 
hvoraf 40 cm er optegnet inde på banen, og 40 cm uden for banen. Bredden 
er 8 cm. 

 
Å Området foran tidtagerens bord, 5 m på hver side af midterlinjen, skal holdes 

frit 

 
Å Et holds udskiftningszone er placeret på den halvdel af banen, som man 

forsvarer, og skifter i 2. halvleg samt i eventuel forlænget spilletid 
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§2 Bolden  
 

Egenskaber og mål 
 
Bolden skal: 

 
Å være kugleformet 
 

Å være lavet af læder eller andet passende materiale 
 
Å have en omkreds på minimum 62 cm og maksimum 64 cm 

 
Å veje minimum 400 gram og maksimum 440 gram ved kampstart 
 

Å have et tryk, der svarer til 0,6 - 0,9 atmosfære (600-900 g/cm2) ved 
havets overflade 

 

Å hoppe minimum 50 cm og maksimum 65 cm på det første opspring, når 
den er sluppet fra en højde af 2 m 
 

 
Udskiftning af en defekt bold 

 

Hvis bolden punkterer eller bliver defekt under kamp standses spillet: 
 

Å spillet genoptages ved, at dommeren lader den nye bold falde, hvor den 

første bold blev defekt, jvf. dog §8 
 
Å sparket tages om, hvis bolden blev defekt efter udførelsen af et direkte 

frispark uden mur, et straffespark fra det andet straffesparksmærke eller 
et straffespark fra straffesparksmærket uden at bolden har nået at røre 
målstængerne, overliggeren eller en anden spiller, og ingen anden 

lovovertrædelse er begået 
 
 

Hvis bolden punkterer eller bliver defekt, mens den er ude af spil ved et 
(begyndelsesspark, målkast, hjørnespark, dommeren lader bolden falde, frispark, 
straffespark eller indspark) 

 
Å genoptages spillet i henhold hertil. 

 

 
Bolden må ikke udskiftes under kampen uden dommernes tilladelse. 
  

 
Logoer på bolde: 
 

I turneringskampe må kun anvendes bolde, der som minimum opfylder § 2. 
Bolde, der anvendes i FIFA-turneringer og turneringer arrangeret af 
kontinentalforbundene, skal være forsynet med ét af følgende 

mærker som tegn på, at lovens krav er opfyldt: 
 

Å det officielle ôFIFA APPROVEDô-logo 
 

Å det officielle ôFIFA INSPECTEDô-logo 
 

Å betegnelsen ôInternational Matchball Standardsô. 

 
Dette mærke angiver, at bolden er officielt kontrolleret og fundet i overensstemmelse 
med de respektive tekniske krav til hver kategori, som ligger ud over kravene i § 2. 
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Disse yderligere krav i forbindelse med hver enkelt kategori skal godkendes af The 
Board. 
 

FIFA skal godkende de instanser, som foretager kontrollen. 
 
Nationale forbund kan kræve, at der ved nationale turneringskampe kun anvendes 

bolde, som opfylder én af ovenstående 3 betegnelser. 
 
 

Reklamer: 
 
I internationale kampe og kampe under det nationale forbund er enhver form for 

reklame på bolden forbudt. Undtaget er dog logoer for turneringen, forbundet, samt 
fabrikantens registrerede varemærke. Turneringsreglementet kan begrænse størrelsen 
og antallet af disse logoer. 
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§3 Spillernes antal  
 

 
Spillere 
En kamp spilles af to hold, som hvert består af højst 5 spillere på banen. En af 

disse skal være målmand. 
 
En kamp kan ikke begynde, hvis et af holdene er færre end 3 spillere. 

 
En kamp skal afbrydes, hvis et af holdene er færre end 3 spillere på banen. 
 

 
Officielle kampe 
Det maksimalt tilladte antal af udskiftningsspillere i en hvilken som helst kamp 

under FIFA er 7.  
 
Der er ingen begrænsninger for antallet af udskiftninger i løbet af en kamp. 

 
 
Andre kampe 

I A-landskampe kan der benyttes op til 10 udskiftningsspillere. 
 
I alle andre kampe kan der indsættes flere udskiftningsspillere, forudsat at: 

 
Å de to hold er enige om et maximumantal 

 

Å dommerne er underrettet før kampen 
 

Alle kampe 

I alle kampe skal spillernes navne samt udskiftningsspillernes navne opgives til 
dommerne før kampens begyndelse ï uanset om de er til stede eller ej. 
Udskiftningsspillere, hvis navne ikke er oplyst til dommerne på dette tidspunkt, må 

ikke deltage i kampen. 
 
 

Procedure ved udskiftning  
En udskiftning må foretages på et hvilket som helst tidspunkt, uanset om bolden er 
i eller ude af spil, forudsat at følgende betingelser bliver overholdt: 

 
Å spilleren, der forlader banen, skal gøre det via sit eget holds 

udskiftningszone ï med mindre undtagelser er nævnt i Futsalloven 

 
Å udskiftningsspilleren, der bliver skiftet ind, må først træde ind, når 

spilleren, som skal udskiftes, har passeret sidelinjen 

 
Å udskiftningsspilleren skal indtræde via sit eget holds udskiftningszone 
 

Å en udskiftning er foretaget, når udskiftningsspilleren træder ind på 
banen via sit eget udskiftningszone 

 

Å fra dette øjeblik betragtes udskiftningsspilleren som spiller og spilleren, 
han erstatter, som udskiftningsspiller 

 
Å en spiller, der er blevet udskiftet, må gerne komme tilbage på banen 

som udskiftning for en anden spiller 
 
Å en udskiftningsspiller er underlagt dommernes autoritet og myndighed, 

uanset om vedkommende er på banen eller ej 
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Å hvis en halvleg forlænges for at et straffespark, et spark fra det andet 
straffesparksmærke eller et direkte frispark uden mur kan blive taget, er 
det kun det forsvarende holds målmand, der kan skifte plads med en 

udskiftningsspiller 
 
 

Udskiftning af målmanden 
 

Å enhver udskiftningsspiller må skifte plads med målmanden uden at 

meddele dette til dommerne, og uden at der er et stop i spillet 
 
Å enhver spiller må skifte plads med målmanden, forudsat at der er en 

standsning i spillet, og at dommerne er underrettet, før skiftet finder 
sted 

 

Å en spiller eller en udskiftningsspiller, der erstatter en målmand, skal 
bære en målmandstrøje med hans eget nummer på ryggen 

 

 
Overtrædelser / straffebestemmelser 
Hvis en udskiftningsspiller under en udskiftning træder ind på banen, før den spiller, 

som skal udskiftes, har forladt banen, eller en udskiftningsspiller træder ind på banen 
udenfor udskiftningszonen, skal:  

 

Å spillet standses (med mindre fordelsreglen kan anvendes) 
 
Å udskiftningsspilleren advares for ulovlig indtræden og beordres til at 

forlade banen 
 

Spillet genoptages med et indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor bolden 

var, da spillet blev standset (jfr. dog  §13). 
 

Hvis udskiftningsspilleren eller hans hold også begår en anden forseelse, sættes spillet i 

gang i henhold til bestemmelserne i òInternationale fortolkninger og danske afgørelser ", 
(§3) 
 

Hvis den spiller, der skal erstattes under en udskiftning, forlader banen af årsager, der 
ikke er nærmere angivet i Futsalloven, eller forlader banen andre steder end i egen 
udskiftningszone skal: 

 

Å spillet standses (med mindre fordelsreglen kan anvendes) 
 
Å spilleren advares for at træde ulovligt ud 

 
Spillet genoptages med et indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor bolden 
var, da spillet blev standset (jfr. dog  §13). 

 
For enhver anden overtrædelse af denne paragraf skal: 
 

Å de involverede spillere advares 
 
Å spillet genoptages med et indirekte frispark til modspillerne fra det sted, 

hvor bolden var, da spillet blev standset (jfr. dog  §13). I særlige tilfælde 
sÞttes spillet i gang i henhold til bestemmelserne i òInternationale 
fortolkninger og danske afgørelser ", (§3) 

 
Udviste spillere og udskiftningsspillere 
En spiller, som er udvist inden kampens begyndelse, kan kun erstattes af en af de 

navngivne udskiftningsspillere. 
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En navngiven udskiftningsspiller, som bliver udvist før eller efter kampens begyndelse, 
kan ikke erstattes. 
 

En udskiftningsspiller må træde ind på banen, 2 minutter efter at en medspiller er blevet  
udvist, forudsat han har tilladelse fra tidtageren eller 3. dommeren - medmindre der 
bliver scoret et mål, før de 2 minutter er udløbet. I dette tilfælde gælder følgende:  

 
Å hvis der er 5 spillere mod 4, og holdet med det højeste antal spillere scorer et 

mål, må holdet med de 4 spillere blive fuldtalligt 

 
Å hvis begge hold spiller med 3 eller 4 spillere, og der bliver scoret et mål, 

forbliver begge hold med samme antal spillere 

 
Å hvis der er 5 spillere mod 3, eller 4 mod 3, og holdet med det højeste antal 

spillere scorer et mål, må holdet med 3 spillere kun blive forøget med 1 spiller  

 
Å hvis holdet, der scorer, er det hold med det færreste antal spillere, fortsætter 

kampen uden ændring i antallet af spillere. 

 
 

  



Love for Futsal 2010/2011 - 1. udgave  Side 14 

 

§4 Spillernes udstyr  
 

Sikkerhed 
En spiller må ikke bære noget, som er farligt ham selv eller andre spillere. (Dette gælder 
såvel udstyr som andet, f. eks. smykker). 

 
Grundlæggende udstyr 
Spillerens grundlæggende obligatoriske udstyr består af følgende adskilte dele: 

 
Å en trøje eller skjorte; hvis spilleren bærer undertrøje, som er synlig, skal 

farven på ærmerne have samme grundfarve som trøjen eller skjorten 

 
Å korte bukser -  hvis spilleren herunder bærer andre former for synlige 

bukser,  skal disse have samme grundfarve som bukserne 

 
Å strømper 
 

Å benskinner 
 
Å fodtøj - lærredssko, bløde gummisko i læder, gymnastiksko med 

gummisåler eller lignende materiale 
 
 

Benskinner 
 

Å skal være fuldstændig dækket af strømperne 

 
Å skal være lavet af gummi, plastic eller tilsvarende godkendt materiale 
 

Å skal yde en rimelig grad af beskyttelse 
  
 

Spilledragtens farver 
 

Å De to holds spilledragter skal have farver, som adskiller dem fra 

hinanden samt fra dommerne og de assisterende dommere 
 
Å Begge målmand skal have farver, som adskiller dem fra hinanden, de 

øvrige spillere, dommerne og assisterende dommere. 
 
 

Overtrædelser / straffebestemmelser 
 
For enhver overtrædelse af denne paragraf skal: 

 
Å spillet ikke nødvendigvis standses 

 

Å den spiller, der forser sig, midlertidigt bortvises af dommerne for at 
bringe sit udstyr i orden ved næste standsning i spillet, medmindre han 
allerede har bragt sit udstyr i orden 

 
Å en spiller, som har forladt banen for at bringe sit udstyr i orden ikke 

genindtræde uden tilladelse fra dommerne eller 3. dommeren 
 

Å dommerne ï enten direkte eller via 3. dommeren ï kontrollere, at 
spillerens udstyr er i orden, før det kan tillades, at han genindtræder i 
spillet 
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Å spilleren, hvis han ikke er blevet udskiftet, først genindtræde når bolden 
er ude af spil eller hvis 3. dommeren mens bolden er i spil har 
kontrolleret at udstyret er bragt i orden. 

 
En spiller, som har forladt banen p.g.a. en overtrædelse af denne paragraf, og som 
uden dommernes eller 3. dommerens tilladelse indtræder (eller genindtræder) på banen 

for at deltage i spillet, skal advares. 
 
 

Genoptagelse af spillet 
 
Hvis dommerne standser spillet for at advare: 

 
Å skal spillet genoptages med et indirekte frispark til modspillerne fra det 

sted, hvor bolden var, da dommerne standsede spillet (jfr. dog  §13) 

  
 

Internationale afgørelser: 

 
Spillere må ikke fremvise undertrøjer, der indeholder slagord eller reklamer. Det 
grundlæggende obligatoriske udstyr må ikke indeholde nogen former for politiske, 

religiøse eller personlige udsagn. 
 
En spiller, der løfter sin trøje for at fremvise slagord eller reklamer, vil blive straffet af 

den pågældende turneringsmyndighed. En spiller, som tager sin trøje af for at fremvise 
slagord eller reklamer, vil blive straffet af den pågældende turneringsmyndighed. Det 
hold, hvis grundlæggende obligatoriske udstyr indeholder politiske, religiøse eller 

personlige slagord eller udsagn, vil blive straffet af den pågældende 
turneringsmyndighed eller FIFA. 
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§5 Dommerne  
 

Dommernes straffemyndighed 
Alle kampe skal ledes af to dommere, dommeren og 2. dommeren, der har fuld 
myndighed til at administrere lovene i forbindelse med den kamp, de er udpeget til. 

 
  
Rettigheder og pligter 

 
Dommerne skal: 
 

Å håndhæve spillets love 
 
Å lede kampen i samarbejde med de assisterende dommere 

 
Å sikre sig, at samtlige anvendte bolde er i overensstemmelse med 

kravene i  §2 

 
Å sikre sig, at spillernes udstyr er i overensstemmelse med kravene i § 4 

 

Å holde regnskab med scoringen 
 
Å efter deres skøn standse kampen for enhver overtrædelse af loven 

 
Å standse kampen på grund af enhver uvedkommende indblanding 

 

Å standse spillet, hvis en spiller efter deres skøn er alvorligt skadet, og 
sørge for at han bliver fjernet fra banen. En skadet spiller må først 
genindtræde på banen, når spillet er genoptaget 

 
Å lade spillet fortsætte indtil bolden er ude af spil, hvis en spiller efter 

deres mening kun er lettere skadet 

 
Å sikre sig, at enhver spiller, der bløder fra et sår, forlader banen. 

Spilleren må først genindtræde ved et tegn direkte fra dommerne, når 

disse eller 3. dommeren har sikret sig, at blødningen er standset 
 
Å lade spillet fortsætte, hvis det hold, en forseelse er begået imod, har 

fordel derved, og straffe den oprindelige forseelse, hvis den forventede 
fordel ikke umiddelbart bliver en realitet 

 

Å straffe den alvorligste forseelse, hvis en spiller begår to forseelser 
samtidig 

 

Å uddele følgestraf til spillere, som begår en forseelse, som skal straffes 
med advarsel eller udvisning. De er ikke forpligtet til at straffe med det 
samme, men kan vente til næste gang, bolden er ude af spil 

 
Å skride ind over for officials, som ikke udviser sportslig opførsel og om 

nødvendigt bortvise dem fra det tekniske område samt banens 

umiddelbare nærhed 
 
Å sikre sig, at ingen uvedkommende kommer ind på banen 

 

Å lade spillet genoptage, efter at det har været stanset 
 
Å anvende de markeringer, som er beskrevet i denne bogs afsnit 

òDommeren og 2. dommerens signalerò 
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Å til rette vedkommende indsende en kamprapport med oplysning om 
enhver indberetning af spillere og/eller officials og andre 
uregelmæssigheder før, under eller efter kampen 

 
 
Dommeren skal: 

 
Å fungere som tidtager og 3. dommer i de tilfælde, hvor de assisterende 

dommere ikke er til stede 

 
Å efter sit skøn udsætte eller afbryde kampen for enhver overtrædelse af 

loven 

 
Å udsætte eller afbryde kampen på grund af enhver uvedkommende 

indblanding 

 
 

2. dommeren skal: 

 
Å erstatte dommeren i tilfælde af, at han bliver skadet eller ude af stand til 

at fortsætte 

 
 
Dommernes afgørelser 

 
Dommernes afgørelser vedrørende det, som er foregået under spillet, herunder om et 
mål er scoret eller ej, er endelige. 

 
Dommerne kan kun ændre deres kendelse, hvis de selv opdager, at de har begået en 
fejl, eller hvis de vælger at rette sig efter råd fra en assisterende dommer - og da kun så 

længe spillet ikke er genoptaget, eller kampen ikke er fløjtet af. 
 
Dommerens beslutning går forud for 2. dommerens, hvis der er uenighed i deres 

kendelser. 
 
Hvis 2. dommeren eller en af de assisterende dommere gør sig skyldig i uretmæssig 

indblanding eller upassende opførsel, skal dommeren bortvise pågældende og 
indberette sagen til rette vedkommende. 
 
 

 
Dommernes ansvar 
 

Dommerne eller 2. dommeren kan ikke gøres ansvarlig for: 
 

Å nogen som helst form for skade på en spiller, official eller tilskuer 

 
Å nogen som helst tingskade 

 

Å noget som helst tab for nogen enkeltperson, klub, selskab, forbund eller 
tilsvarende som følge eller mulig følge af en afgørelse, som de træffer 
ud fra loven eller ifølge de normale procedurer i forbindelse med 

arrangement af, afvikling af eller kontrol over en kamp. 
 
 

Eksempler på sådanne afgørelser: 
 

Å om banens eller dens omgivelsers tilstand eller vejrforholdene gør det 

muligt eller ikke muligt at afvikle en kamp 
 



Love for Futsal 2010/2011 - 1. udgave  Side 18 

 

Å aflysning af en kamp, uanset grunden 
 
Å tilstanden af rekvisitter, udstyr og bolde, som anvendes under en kamp 

 
Å afbrydelse eller fortsættelse af en kamp under hensyntagen til 

indblanding fra tilskuere eller noget som helst problem i tilskuerområdet 

 
Å afbrydelse eller fortsættelse af en kamp for at tillade behandling af en 

skadet spiller 

 
Å anmodning eller krav om, at en skadet spiller fjernes fra banen for at 

blive behandlet 

 
Å tilladelse til eller forbud mod, at en spiller bærer bestemt udstyr eller 

bestemte beklædningsgenstande 

 
Å for så vidt dette er inden for dommernes ansvarsområde, om en hvilken 

som helst person (herunder også officials fra holdene eller stadion, 

sikkerhedsfolk, fotografer eller andre repræsentanter for medierne) må 
befinde sig i nærheden af banen 

 

Å enhver anden afgørelse, som dommerne træffer ifølge Futsalloven eller 
i overensstemmelse med deres beføjelser ifølge de turneringsregler, 
hvorunder kampen spilles. 

 
 

Internationale kampe 

 
I internationale kampe er 2. dommeren obligatorisk. 
 

 
5. dommeren 
 

I turneringer, hvor der udpeges en 5. dommer, skal hans funktion og opgaver være i 
overensstemmelse med de retningslinjer, som er gengivet i denne lovbog.   
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§6 De assisterende dommere  
 

Rettigheder og pligter: 
Der kan udpeges to assisterende dommere (en 3. dommer og en tidtager), som skal 
udføre deres opgaver i henhold til Futsalloven. De er placeret udenfor banen ved 

midterlinjen og på samme side som udskiftningszonerne. Tidtageren er placeret ved 
tidtagerbordet, mens 3. dommeren håndterer sine pligter enten siddende eller stående. 
 

Tidtageren og 3. dommeren er begge forsynet med et passende ur samt det 
nødvendige udstyr, for at kunne holde regnskab med akkumulerede frispark. Dette 
udstyr skal stilles til rådighed af det forbund eller den klub, på hvis bane kampen bliver 

spillet. 
 
De er forsynet med et tidtagerbord, således at de kan varetage deres pligter korrekt. 

 
 
3. dommeren 

 
Det er 3. dommerens pligt at: 
 

Å assistere dommerne og tidtageren 
 

Å registrere de spillere, der deltager i kampen 

 
Å sørge for eventuel udskiftning af kampbolden på dommernes 

forlangende  

 
Å kontrollere udskiftningsspillernes udstyr, inden de træder ind på banen 

 

Å notere numrene på de spillere, der scorer 
 
Å informere tidtageren, når en holdleder ønsker en time-out ( §7, Spilletid) 

 
Å vise det obligatoriske time-out signal, når tidtageren har givet akustisk 

signal for at informere dommerne og holdene om, at time-outôen er 

bevilliget 
 
Å holde regnskab med antallet af time-outs 

 
Å notere de akkumulerede frispark, begået af hvert hold signaleret af 

dommerne i hver halvleg 

 
Å give det obligatoriske signal til, at det ene hold har begået 5 

akkumulerede frispark i samme halvleg 

 
Å anbringe et synligt tegn på tidtagerens bord, for at indikere, at et hold 

har begået 5 akkumulerede frispark i samme halvleg 

 
Å nedskrive navne og numre på de spillere, der bliver advaret eller udvist 

 

Å give skilte til hver holds officials før starten af hver halvlegs begyndelse, 
således at de kan anmode om time-out, og samle dem ind igen ved 
hver halvlegs afslutning, hvis der ikke er blevet anmodet om time-out 

 

Å give skilte til hver holds officials som indikerer hvornår en 
udskiftningsspiller kan indtræde på banen, for at erstatte en udvist 
spiller 

 
Å under dommernes ansvar at sørge for genindtræden af en spiller, der 

har forladt banen for at bringe sit udstyr i orden 
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Å under dommernes ansvar at sørge for genindtræden af en skadet spiller  

 

Å signalere til dommerne, når en åbenlys fejl er konstateret i forbindelse 
med en advaret eller udvist spiller, eller hvis en voldshandling er blevet 
begået udenfor deres synsfelt. I alle tilfælde træffer dommerne de 

beslutninger, der har med spillet at gøre 
 
Å føre tilsyn med de personer, der befinder sig i det tekniske område, hvis 

dette findes, og på bænkene samt underrette dommerne om enhver 
form for usportslig opførsel 

 

Å notere de standsninger, der er i spillet på grund af indblanding udefra 
samt årsagerne til dem 

 

Å sørge for enhver information, der er relevant for kampen 
 
Å erstatte 2. dommeren, i det tilfælde, at dommeren eller 2. dommeren 

bliver skadet eller ude af stand til at fortsætte. 
 
 

Tidtageren 
 
Skal sikre, at kampens varighed overholder bestemmelserne i § 7 ved at: 

 
Á starte uret, når kampen starter 
 

Á stoppe uret, når bolden er ude af spil 
 
Á genstarte uret efter indspark, målkast, hjørnespark, begyndelsesspark, 

frispark, spark fra straffesparksmærket, det andet straffesparksmærke 
eller når dommeren lader bolden falde. 

 

Herudover skal tidtageren: 
 

Å notere scoringerne og akkumulerede frispark i hver halvleg på den 

offentlige måltavle, hvis en sådan er til rådighed 
 

Å gøre opmærksom på, at et hold ønsker en time-out med en fløjte eller 
et akustisk signal, der adskiller sig fra dommernes, efter at han er blevet 

gjort opmærksom herpå af 3. dommeren  
 
Å holde øje med 1-minuts time-out 

 
Å gøre opmærksom på afslutningen af en time-out med en fløjte eller et 

akustisk signal, der adskiller sig fra dommernes 

 
Å gøre opmærksom på det 5. akkumulerede frispark hos et hold med en 

fløjte eller et akustisk signal, der adskiller sig fra dommernes, efter at 

han er blevet gjort opmærksom herpå af 3. dommeren 
 
Å holde øje med den effektive 2-minutters udvisningsperiode, når en 

spiller er blevet udvist 
 
Å markere slutningen på første halvleg, kampens slutning eller slutningen 

på den tid, dommeren har lagt til eller slutningen på halvlegene i 
eventuel forlænget spilletid -  med en fløjte eller et akustisk signal, der 
adskiller sig fra dommernes 

 
Å udføre 3. dommerens konkrete opgaver i tilfælde af dennes fravær 
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Å skaffe enhver information, der er relevant for kampen 

 

 
Internationale kampe 
 

I internationale kampe er 3. dommeren og tidtageren obligatorisk. 
 
I internationale kampe skal uret, der benyttes, have alle de nødvendige funktioner 

(præcis tidtagning, en indstilling til at kunne tage tiden på 2-minutters 
udvisningsperioder for 4 spillere samtidig og kunne overvåge hvert holds akkumulerede 
frispark i hver halvleg). 
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§7 Spilletid  
 

Halvlege 
Kampen deles i to halvlege på hver 20 minutter, med mindre andet er aftalt mellem 
dommerne og de to hold. Enhver aftale om ændringen af halvlegenes varighed, skal 

ske inden spillet starter og skal være i overensstemmelse med turneringsreglementet.  
 
 

Afslutning af halvlege 
Tidtageren signalerer afslutningen på hver halvleg med et akustisk signal eller en fløjte. 
Når tidtagerens fløjte eller akustiske signal har lydt, fløjter en af dommerne halvlegen af 

under hensyntagen til: 
 

Å hvis et spark fra det andet straffesparksmærke eller et direkte frispark, 

startende med det 6. akkumulerende frispark, skal tages eller tages om, 
forlænges halvlegen indtil sparket er taget 

 

Å hvis et straffespark skal tages eller tages om, forlænges halvlegen indtil 
sparket er taget 

 

Hvis bolden er sparket mod et af målene, skal dommerne afvente resultatet af sparket, 
før tidtageren må give signal med en fløjte eller et akustisk signal. Halvlegen er slut når: 
 

Å bolden går direkte i mål. Målet anerkendes 
 

Å bolden forlader banens grænselinjer 

 
Å bolden rører målmanden, målstangen, overliggeren eller gulvet og går i 

mål. Målet anerkendes 

 
Å den forsvarende målmand standser bolden eller den springer tilbage fra 

målstangen eller overliggeren og ikke har passeret mållinjen 

 
Hvis der ikke er begået nogen forseelse, der udløser et direkte frispark eller et 
straffespark, der skal sparkes om, eller, mens bolden er undervejs, intet af holdene 

begår nogen forseelse, der straffes med et direkte frispark, startende med det 6. 
akkumulerede frispark eller et straffespark, er halvlegen slut når: 
 

Å bolden rører en hvilken som helst spiller bortset fra målmanden efter at 
den er blevet sparket mod modspillernes mål 

 

 
Time-out 
Holdene har ret til at bede om en 1-minuts time-out i hver halvleg. 

 
Følgende betingelser er gældende: 
 

Å holdenes officials er bemyndigede til at bede 3. dommeren - eller 
tidtageren, hvis der ikke er en 3. dommer - om en 1-minuts time-out ved 
at benytte det udleverede skilt 

 
Å tidtageren signalerer tilladelsen til time-out, når det hold, der har 

anmodet om time-out er i boldbesiddelse, og bolden er ude af spil, ved 
at benytte en fløjte eller et akustisk signal, der adskiller sig fra 

dommernes 
 
Å under time-out kan spillerne forblive på eller udenfor banen. Ønsker 

spillerne at indtage væske, skal spillerne forlade banen 
 
Å under time-out skal udskiftningsspillerne blive uden for banen 
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Å under time-out er det ikke tilladt for officials at give vejledning på banen 

 

Å udskiftning må først foretages, når det akustiske signal eller fløjten har 
lydt for afslutning på en time-out  

 

Å et hold, der ikke har gjort brug af en time-out i første halvleg af kampen, 
er kun berettiget til een time-out i anden halvleg 

 

Å hvis der ikke er hverken 3. dommer eller tidtager til stede, skal holdets 
official anmode kampens dommere om time-out 

 

Å der er ingen time-outs i eventuel forlænget spilletid 
 
 

Halvlegspausen 
Spillerne har ret til en pause mellem halvlegene. 
 

Halvlegspausen må ikke overstige 15 minutter. 
 
Turneringsreglementet skal tydeligt angive halvlegspausens varighed. 

 
Pausens varighed må kun ændres med dommernes tilladelse. 
 

 
Afbrudt kamp 
En kamp, som dommerne har afbrudt før spilletidens udløb, skal spilles om, medmindre 

turneringsreglementet foreskriver andet. 

  



Love for Futsal 2010/2011 - 1. udgave  Side 24 

 

§8 Spillets igangsættelse 
 
Før kampen 
Dommeren trækker lod ved at kaste en mønt i vejret. Holdet, som vinder lodtrækningen, 

bestemmer hvilket mål det vil angribe i 1. halvleg. 
 
Holdet, som taber lodtrækningen, giver bolden op. 

 
Holdet, som vinder lodtrækningen, giver bolden op ved begyndelsen af 2. halvleg.  
 

Efter pausen skifter holdene banehalvdel. 
  
  

Begyndelsesspark 
Et begyndelsesspark er en igangsættelse, som foretages: 
 

Å ved kampens begyndelse 
 
Å efter at et mål er scoret 

 
Å ved begyndelsen af 2. halvleg 
 

Å ved begyndelsen af begge halvlege i en eventuel forlænget spilletid. 
 
 

Der kan ikke scores direkte på begyndelsesspark. 
  
Udførelse 

 
Å alle spillere skal være på deres egen banehalvdel 
 

Å modspillerne skal være minimum 3 m fra bolden, indtil den er i spil 
 
Å bolden skal ligge stille på banens midte 

 
Å dommeren skal give tegn 
 

Å bolden er i spil, når sparket er taget, og den bevæger sig fremad 
 

Efter et mål er scoret, gives bolden op af det hold, der er scoret imod, forudsat at 

tiden ikke er udløbet. 
 

 

Overtrædelser / straffebestemmelser  
Hvis bolden er i spil, og sparkeren rører bolden igen (undtagen med hånd/arm), før den 
er rørt af en anden spiller, dømmes indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor 

overtrædelsen skete (jf. dog §13) 
 
Hvis bolden er i spil, og sparkeren med vilje rører bolden igen, før den er rørt af en 

anden spiller, dømmes et indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor 
overtrædelsen skete (jf. dog §13), og holdet straffes yderligere med et akkumuleret 
frispark    

 
For enhver anden overtrædelse af proceduren ved begyndelsesspark skal sparket 
tages om. Fordelsreglen kan ikke anvendes. 

 
 
Dommeren lader bolden falde 

Hvis det af en årsag, som ikke er beskrevet andre steder i loven, bliver nødvendigt 
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midlertidigt at afbryde spillet, mens bolden er i spil, genoptages spillet ved, at 
dommerne lader bolden falde. 
Bolden skal også falde, når det er fastsat i Futsalloven. 

 
Udførelse 
Dommeren eller den assisterende dommer lader bolden falde på det sted, hvor den var, 

da spillet blev standset, medmindre spillet blev standset, mens bolden var i 
straffesparksfeltet. I så fald lader en af dommerne bolden falde på straffesparkfeltets 
linje og på det punkt, som er nærmest det sted, hvor bolden var, da spillet blev 

standset. 
 
Bolden er i spil, når den rammer gulvet indenfor banens grænselinjer. Hvis bolden 

forlader banen, efter at den har haft kontakt med gulvet, uden at en spiller har rørt den, 
skal bolden falde igen på det samme sted, som den faldt første gang.   
 

 
Overtrædelser / straffebestemmelser  
Dommeren skal lade bolden falde igen samme sted, hvor dommeren lod den falde 

første gang: 
 

Å hvis en spiller rører bolden, inden den rammer gulvet 

 
Å hvis en forseelse bliver begået inden bolden har ramt gulvet 
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§9 Bolden i og ude af spil 
 

Bolden ude af spil 
Bolden er ude af spil, når: 
 

Å den fuldstændig har passeret sidelinjen eller mållinjen, hvad enten det 
sker på jorden eller i luften 

 

Å dommerne har standset spillet 
 
Å den rammer loftet 

 
 

Bolden i spil 

Bolden er i spil i alle andre situationer, også når: 
 

Å den springer tilbage fra en målstang eller overligger og forbliver på 

banen 
 
Å den rammer en af dommerne, når de er på banen  

 
Indendørs bane 
Minimumshøjden til loftet skal være 4 m og er fastsat i turneringsreglementet. 

 
Hvis bolden rammer loftet, mens bolden er i spil, genoptages spillet med et indspark, 
som tages af det hold, der ikke sidst spillede bolden. Indsparket tages fra det sted på 

sidelinjen, der er tættest på det sted, hvor bolden ramte loftet (se §15 ï indspark). 
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§10 Betingelser for scoring af mål  
 

Scoring 
Et mål er scoret, når hele bolden har passeret mållinjen mellem målstængerne og under 
overliggeren, forudsat at der ikke foreligger nogen lovovertrædelse af det hold, som har 

scoret. 
 
Et mål er ikke scoret, dersom målmanden fra det angribende hold kaster eller rammer 

bolden forsætligt med hånd eller arm fra sit eget straffesparksfelt, og er den sidste, der 
rører eller spiller bolden. Kampen genoptages med et målkast til det modsatte hold. 
   

Hvis dommerne ï efter at et mål er scoret, og før spillet atter er sat i gang igen ï finder 
ud af, at holdet, der scorede et mål, spillede med en ekstra spiller eller har foretaget en 
forkert udskiftning, skal de underkende målet og genoptage spillet med et indirekte 

frispark til modspillerne fra et hvilket som helst sted i eget straffesparksfelt. Hvis 
begyndelsessparket allerede er taget, skal der fortsat skrides ind overfor de spillere, der 
har begået noget ulovligt, jf. §3; men målet skal anerkendes. Dommerne skal rapportere 

hændelsen til de relevante myndigheder. Hvis målet blev scoret af det andet hold, 
godkendes scoringen.    
 

Kampens afgørelse 
Det hold, der har scoret flest mål hos modspillerne, har vundet kampen. Hvis begge 
hold scorer lige mange mål, eller der ingen mål scores, er kampen uafgjort. 

 
Turneringsreglement 
Hvis turneringsreglementet foreskriver, at der skal udpeges en vinder efter en kamp 

eller kampe ude/hjemme, hvor stillingen er lige, tillades kun følgende muligheder: 
 
 

Å reglen om udebanemål 
 
Å forlænget spilletid 

 
Å straffesparkskonkurrence 

 

Disse procedurer er beskrevet i afsnittet òProcedurer for at bestemme vinderen af en 
kamp eller kampe ude/hjemmeò. 
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§11 Offside. 

 
Der er ingen offside i Futsal.  
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§12 Utilladelig spillemåde  
 

Utilladelig spillemåde og usportslig opførsel straffes således: 
 
Direkte frispark 

Der dømmes direkte frispark til modspillerne, hvis en spiller efter dommernes skøn 
begår en af følgende 7 forseelser på en måde, som er satset, hensynsløs eller med 
unødig stor kraft: 

 
Å sparker eller forsøger at sparke en modspiller 
 

Å spænder ben for en modspiller 
 
Å springer på en modspiller 

 
Å angriber en modstander med skulderen 
 

Å slår eller forsøger at slå en modspiller 
 
Å puffer en modspiller 

 
Å tackler en modspiller 

  

 
Der dømmes også direkte frispark til modspillerne, hvis en spiller begår en af følgende 3 
forseelser: 

 
Å holder en modspiller 

 

Å spytter efter en modspiller 
 

Å forsætligt spiller bolden med hånd eller arm (dette gælder ikke målmanden 

inden for eget straffesparksfelt) 
 

 

Et direkte frispark tages fra det sted, hvor forseelsen blev begået, jvf. dog §13. 
 
Ovenstående forseelser er akkumulerede frispark.  

  
Straffespark 
Hvis en spiller på det forsvarende hold begår en af ovennævnte 10 forseelser inden for 

sit eget straffesparksfelt, dømmes straffespark. Straffespark kan dømmes uanset hvor 
bolden befinder sig, blot den er i spil. 
  

Indirekte frispark 
Der dømmes indirekte frispark til modspillerne, hvis en målmand begår én af følgende 4 
forseelser: 

 
Å har kontrol over bolden med hænderne eller fødderne på sin egen 

banehalvdel i mere end 4 sekunder 

 
Å efter at have spillet bolden rører bolden igen på sin egen banehalvdel 

efter at den forsætligt er spillet til ham af en medspiller uden at en 
modspiller har rørt den 

 
Å rører bolden med hænderne indenfor sit eget straffesparksfelt, efter at 

en medspiller forsætligt har sparket bolden til ham med foden  

 
Å rører bolden med hænderne indenfor sit eget straffesparksfelt, efter at 

have modtaget bolden direkte fra et indspark, udført af en medspiller.  
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Der dømmes også indirekte frispark til modspillerne, hvis en spiller efter dommerens 
skøn: 

 
Å spiller på en måde, som er farlig 
 

Å spærrer vejen for en modspiller 
 
Å forhindrer målmanden i at frigøre bolden til spil fra hænderne 

 
Å begår en af de 9 forseelser mod en medspiller, der udløser et direkte 

frispark, hvis forseelsen var begået mod en modspiller 

 
Å begår nogen anden forseelse, som ikke er nævnt ovenfor i §12, og for 

hvilken dommerne standser spillet for at advare eller udvise en spiller. 

  
 

Det indirekte frispark tages fra det sted, hvor forseelsen blev begået, jvf. dog §13. 

  
 
Personlig straf 

Det gule kort anvendes for at signalere, at en spiller eller en udskiftningsspiller er blevet 
advaret. 
 

Det røde kort anvendes for at signalere, at en spiller eller en udskiftningsspiller er blevet 
udvist. 
 

Kun en spiller eller en udskiftningsspiller kan få vist det gule eller det røde kort. Det 
relevante kort vises for alle og kun på banen mens kampen er i gang. I andre tilfælde 
informerer dommerne spillerne samt holdenes officials verbalt om den personlige straf.  

 
Dommerne har myndighed til at tildele følgestraffe fra det øjeblik, de træder ind på 
området, hvor banen er placeret, før starten af kampen og til de forlader området igen.   

 
En spiller, der begår en forseelse til advarsel eller udvisning, på eller udenfor banen, 
mod en modspiller, en medspiller, dommerne eller enhver anden person, straffes efter 

forseelsens karakter.    
 
 
Forseelser, der medfører advarsel 

En spiller skal advares, hvis han begår en af følgende 7 forseelser: 
 

1) gør sig skyldig i usportslig opførsel 

 
2) ved ord eller handling protesterer 

 

3) gentagne gange overtræder spillets love 
 

4) forhaler en igangsættelse 

 
5) overtræder afstandsregel, når spillet bliver genoptaget med et hjørnespark, 

frispark, eller indspark 

 
6) indtræder eller genindtræder i spillet uden dommernes tilladelse eller 

overtræder proceduren ved udskiftning 

 
7) forsætligt forlader banen uden dommernes tilladelse 
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En udskiftningsspiller skal advares, hvis han begår en af følgende 4 forseelser: 
 

1) gør sig skyldig i usportslig opførsel 

 
2) ved ord eller handling protesterer 

 

3) forhaler en igangsættelse 
 

4) træder ind på banen ved tilsidesættelse af proceduren for udskiftning. 

 
 
Forseelser, der medfører udvisning 

 
En spiller eller udskiftningsspiller skal udvises, hvis han begår én af følgende 7 
forseelser: 

 
1) gør sig skyldig i spil, som i alvorlig grad er utilladeligt 

 

2) gør sig skyldig i voldsom adfærd 
 

3) spytter efter en modspiller eller enhver anden person 

 
4) berøver modspillerne et mål eller en oplagt scoringsmulighed ved forsætligt at 

spille bolden med hånden (dette gælder ikke målmanden i eget 

straffesparksfelt) 
 

5) berøver en modspiller, der bevæger sig mod hans mål, en oplagt 

scoringsmulighed ved at begå en forseelse, der skal straffes med frispark 
eller straffespark 

 

6) bruger fornærmende, hånende eller upassende sprog eller tegn 
 

7) modtager sin anden advarsel i samme kamp 

 
 

 

En udskiftningsspiller skal udvises, hvis han berøver modspillerne et mål eller en oplagt 
scoringsmulighed. 
 
En spiller eller udskiftningsspiller, som er blevet udvist, skal forlade banen, det tekniske 

område og disses umiddelbare nærhed. 
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§13 Frispark 
 

Former for frispark 
Frispark er enten direkte eller indirekte. 
 

 
Direkte frispark 
 

Signal 
En af dommerne signalerer det direkte frispark med en vandret markering med armen i 
den retning som frisparket skal tages. Dommeren peger mod gulvet med den anden 

hånd, således at 3. dommeren og tidtageren kan se, at der er tale om et akkumuleret 
frispark. 
 

 
Bold i mål  
 

Å hvis bolden på et direkte frispark sparkes direkte i modspillernes mål, 
dømmes mål 

 

Å hvis et direkte frispark sparkes direkte i eget mål, dømmes hjørnespark 
til modspillerne 

 

 
Akkumulerede frispark: 
 

Å defineres som forseelser, der bliver straffet med direkte frispark eller 
straffespark, som nævnt i §12. 

 

Å de akkumulerede frispark, som begås af hvert hold i hver halvleg, skal 
påføres kamprapporten 

 

Å dommerne kan tillade spillet at fortsætte ved at lade fordelsreglen 
gælde, hvis holdet ikke har begået 5 akkumulerede frispark, og 
modspillerne ikke bliver berøvet et mål eller en oplagt scoringsmulighed 

 
Å hvis de lader fordelsreglen gælde, skal dommerne med det sædvanlige 

signal markere et akkumuleret frispark til tidtageren og 3. dommeren, så 

snart bolden er ude af spil 
 
Å hvis kampen fortsætter med forlænget spilletid, skal alle akkumulerede 

frispark fra anden halvleg fortsat gælde. Alle akkumulerede frispark fra 
den forlængede spilletid skal lægges til holdets samlede antal fra 2. 
halvleg. 

 
 

Indirekte frispark 

 
Signal 
Dommerne signalerer det indirekte frispark ved at strække en arm i vejret. De skal holde 

armen i vejret, indtil sparket er taget, og bolden er rørt af en anden spiller eller er gået 
ud af spil. 
 
Bold i mål 

Et mål kan kun scores, hvis bolden efter sparket røres af en anden spiller, før den går i 
mål. 
 

Å hvis bolden på et indirekte frispark sparkes direkte i modspillernes mål, 
dømmes målkast 
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Å hvis et indirekte frispark sparkes direkte i eget mål, dømmes 
hjørnespark til modspillerne 

 

 
Udførelse 
 

Ved både direkte og indirekte frispark skal bolden ligge stille, når sparket tages. 
 
Direkte frispark begyndende med det 6. akkumulerede frispark til hvert hold 

 
Å spilleren, der tager frisparket, skal sparke med den hensigt at score, og 

må ikke overlade frisparket til andre medspillere 

 
Å når frisparket er taget må ingen spiller røre bolden, før den er blevet rørt 

af det forsvarende holds målmand, bolden kommer tilbage fra en af  

målstængerne eller overliggeren eller bolden har forladt banen 
 
Å hvis en spiller begår sit holds 6. akkumulerede frispark på 

modspillernes banehalvdel eller på den del af egen banehalvdel, der er  
afgrænset af midterlinjen og den tænkte linje parallel med midterlinjen 
og gennem det andet straffesparksmærke, skal frisparket tages fra det 

andet straffesparksmærke. Afmærkningen af det andet 
straffesparksmærke er anført i §1. Frisparket skal tages i 
overensstemmelse med denne publikations òPlacering af frisparkò 

 
Å hvis en spiller begår sit holds 6. akkumulerede frispark på sin egen 

banehalvdel mellem den tænkte 10 meterlinje (gennem det andet 

straffesparksmærke) og mållinjen, men udenfor straffesparksfeltet, må 
det det angribende hold selv vælge, om de vil tage frisparket på det 
andet straffesparksmærke eller på åstedet 

 
Å fra og med det 6. akkumulerede frispark skal der tillægges tid til hver 

halvleg af den ordinære spilletid eller eventuelle forlængede spilletid så 

et tildelt frispark kan tages 
 
 

Frisparksstedet 
 
Frispark uden for straffesparksfeltet 
 

Å alle modspillere skal være mindst 5 m fra bolden, indtil den er i spil  
 

Å bolden er i spil, når sparket er taget, og den bevæger sig  

 
Å frisparket skal tages fra det sted, hvor forseelsen blev begået, eller fra 

det sted, hvor bolden var, da forseelsen blev begået (alt efter 

forseelsen) eller fra det andet straffesparksmærke. 
 

 

Direkte eller indirekte frispark inden for straffesparksfeltet til det forsvarende hold 
 

Å alle modspillere skal være mindst 5 m fra bolden, indtil bolden er i spil 

 
Å alle modspillere skal forblive uden for straffesparksfeltet, indtil bolden er 

i spil 

 
Å bolden er i spil, når den er sparket direkte ud af straffesparksfeltet og ud 

på den øvrige del af banen 

 



Love for Futsal 2010/2011 - 1. udgave  Side 34 

 

Å et frispark i eget straffesparksfelt kan tages hvor som helst i 
straffesparksfeltet. 
 

 
Direkte frispark startende med 6. akkumulerede frispark i hver halvleg 
 

 
Å det forsvarende hold må ikke danne nogen form for mur for at forsvare 

sig imod frisparket 

 
Å spilleren, der tager frisparket, skal klart være identificeret 

 

Å målmanden skal forblive i sit straffesparksfelt mindst 5 m fra bolden 
 
Å spillerne skal forblive på banen, undtagen sparkeren, hvis han ønsker 

det 
 
Å spillerne, undtagen sparkeren og det forsvarende holds målmand, skal 

forblive bag en tænkt linje, som er på niveau med bolden og parallel 
med mållinjen og uden for straffesparksfeltet og 5 m fra bolden. De må 
ikke spærre vejen for spilleren, der tager frisparket. Kun sparkeren må 

overskride denne tænkte linje indtil bolden er i spil. 
 
 

Indirekte frispark til det angribende hold 
 

Å alle modspillere skal være mindst 5 m fra bolden indtil den er i spil 

 
Å bolden er i spil, når sparket er taget, og den bevæger sig 

 

Å et indirekte frispark i straffesparksfeltet tages fra straffesparksfeltets 
grænselinje (dog ikke mållinjen) og fra det punkt, som er nærmest det 
sted, hvor forseelsen blev begået. 

 
 
Overtrædelser / straffebestemmelser  

 
Hvis en modspiller ï når et frispark tages - er nærmere bolden end foreskrevet: 
 

Å skal sparket tages om og den pågældende spiller advares, med mindre 

fordelsreglen kan anvendes, eller en anden forseelse er begået, som 
medfører straffespark. Hvis forseelsen straffes med et frispark, kan 
dommerne vælge at straffe den oprindelige forseelse eller den 

efterfølgende. Hvis den sidste forseelse udløser et straffespark eller et 
direkte frispark, noteres det pågældende hold for et akkumuleret 
frispark 

 
Hvis et frispark tages af det forsvarende hold i eget straffesparksfelt, og bolden 
ikke er sparket direkte ud af straffesparksfeltet: 

 
Å skal sparket tages om 

 

 
Hvis det hold, der er tilkendt frisparket, benytter mere end 4 sekunder: 
 

Å skal dommerne tildele modspillerne et indirekte frispark, der tages fra 
samme sted, hvor det første frispark skulle tages, jf. dog §13 
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Hvis en spiller, fra og med det 6. akkumulerede frispark, ikke har til hensigt at 
ville sparke på mål for at score: 
 

Å skal dommerne tildele modspillerne et indirekte frispark, taget fra 
samme sted, hvor det første frispark skulle tages 

 

 
Hvis en spiller, fra og med det 6. akkumulerede frispark, tager frisparket, og ikke 
er den, der klart er identificeret som sparker: 

 
Å skal spillet standses og den pågældende spiller advares for usportslig 

opførsel, og spillet skal genoptages med et indirekte frispark til 

modspillerne taget fra det sted, hvor han sparkede til bolden. 
 
 

Frispark taget af en anden spiller end målmanden: 
  
Hvis sparkeren ï efter at bolden er i spil ï rører bolden igen (undtagen med hånd / 

arm), før den har rørt en anden spiller: 
 

Å dømmes indirekte frispark til modspillerne, taget fra det sted, hvor 

forseelsen blev begået, jf. dog §13 
 
 

Hvis sparkeren ï efter at bolden er i spil ï spiller bolden forsætligt med hånd/ 
arm, før den er rørt af en anden spiller: 

 
Å dømmes direkte frispark til modspillerne, taget fra det sted, hvor 

forseelsen blev begået, jf. dog §13, og holdet noteres for et akkumuleret 
frispark 

 
Å dømmes straffespark, hvis forseelsen begås i eget straffesparksfelt, og 

holdet noteres for et akkumuleret frispark 

 
 

Frispark taget af målmanden: 

 
Hvis målmanden ï efter at bolden er i spil ï rører bolden igen (undtagen med 
hånd/arm), før den har rørt en anden spiller: 

 
Å dømmes indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor forseelsen 

blev begået, jf. dog §13 

 
Hvis målmanden ï efter at bolden er i spil ï rører bolden forsætligt med 
hånd/arm, før den har rørt en anden spiller: 

 
Å dømmes direkte frispark til modspillerne, hvis forseelsen blev begået 

uden for eget straffesparksfelt. Sparket tages fra det sted, hvor 

forseelsen blev begået, jfr. dog § 13, og holdet noteres for et 
akkumuleret frispark 

 

Å dømmes indirekte frispark til modspillerne, hvis forseelsen blev begået i 
eget straffesparksfelt. Sparket tages fra det sted, hvor forseelsen blev 
begået, jfr. dog § 13. 

 
 
Hvis dommerne giver signal til at et direkte frispark kan tages, fra og med det 6. 

akkumulerede frispark, og inden bolden er i spil: 
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en spiller fra det hold, som skal sparke tilsidesætter loven, undtagen hvis 
sparkeren bruger mere end 4 sekunder: 
  

Å tillader dommerne, at sparket tages 
 

Å hvis bolden går i mål, tages sparket om 

 
Å hvis bolden ikke går i mål, standser dommerne spillet, som genoptages 

med et indirekte frispark til det forsvarende hold fra det sted, hvor 

forseelsen blev begået, jf. dog §13. 
 
 

en spiller fra det forsvarende hold overtræder spillets love: 
 
Å tillader dommerne, at sparket tages 

 
Å hvis bolden går i mål, anerkendes målet 

 

Å hvis bolden ikke går i mål, tages sparket om. 
 
 

en spiller fra både det forsvarende og det angribende hold overtræder spillets 
love: 

 

Å tages sparket om. 
 
 

Hvis, fra og med det 6. akkumulerede frispark, og efter bolden er sat i spil: 
 
sparkeren ikke har sparket bolden fremad med hensigt at score: 

 
Å standser dommerne spillet, som genoptages med et indirekte frispark til 

det forsvarende hold fra det sted, hvor forseelsen blev begået, jf. dog 

§13 
 
 

sparkeren rører bolden igen (undtagen med hånd/arm), før den er spillet af en 
anden spiller: 
 

Å dømmes indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor forseelsen 

blev begået, jf. dog §13 
 
en anden spiller end sparkeren rører bolden (undtagen med hånd/arm) før den er 

spillet af det forsvarende holds målmand, bolden springer tilbage fra målstangen 
eller overliggeren eller forlader banen: 
 

Å dømmes indirekte frispark til modspillerne fra det sted, hvor forseelsen 
blev begået, jf. dog §13 

 

en spiller rører bolden forsætligt med hånd/arm: 
 

Å dømmes direkte frispark til modspillerne fra det sted, hvor forseelsen 

blev begået, jf. dog §13, og holdet noteres for et akkumuleret frispark 
 
Å dømmes straffespark, hvis forseelsen er begået af en spiller fra det 

forsvarende hold i hans eget straffesparksfelt (gælder dog ikke det 
forsvarende holds målmand), og holdet noteres for et akkumuleret 
frispark 

 
bolden på sin vej mod målet bliver rørt af noget spillet uvedkommende: 
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Å tages sparket om 
 
bolden kommer tilbage på banen fra målmanden, overliggeren eller målstangen 

og bliver rørt af noget spillet uvedkommende: 
 

Å standser dommerne spillet 

 
Å genoptages spillet ved at dommerne lader bolden falde på det sted, 

hvor den kom i berøring med det uvedkommende, med mindre 

berøringen med det spillet uvedkommende foregår i straffesparksfeltet, 
så lader dommerne bolden falde på straffesparksfeltets grænselinje 
nærmest det sted, bolden var, da spillet blev standset (dog ikke 

mållinjen) 
 

bolden punkterer eller bliver defekt mens den er i spil og ikke har rørt 

målstængerne, overliggeren eller en anden spiller: 
 

Å tages sparket om 

 
  




























































